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ENGLISH 4

Advise for use

The worktop is made of natural quartz and
resins. Unlike a solid stone worktop, the
surface is nonporous, smooth and highly
resistant to stains.

Care and maintenance

For daily cleaning, use a soft cloth
dampened in warm water and mild
detergent or soap.

Avoid using cleaning products that
contain oils, scouring powders or
abrasives. Prolonged exposure to
cleaning solutions may cause permanent
damage or discolouration to the
worktop’s surface. Rinse immediately
with water to neutralise the effect of
exposure to any potentially damaging
products.

Stubborn stains can be removed using a
combination of 50/50 vinegar and water.
Rinse the surface afterwards with water
and dry with a soft cloth.

Dried food particles can be removed

by using a plastic or wooden scraper.
Remove excess material and then clean
the surface with a damp cloth to remove
any remaining marks.

The worktop can withstand most
household chemicals. Avoid exposing
the worktop’s surface to any strong
chemicals and solvents like paint
remover, oven grill cleaner or furniture
cleaner.

Do not place hot objects directly on the
worktop. Always use a pot stand or trivet



to protect the surface. Boiling water
and splatters from cooking food will not
damage the worktop.

Do not use a knife or other sharp objects
directly on the worktop surface. This
damages the worktop and makes the
knife edge dull. Always use a chopping
board.

Never pull an object with rough or
ragged edges across the worktop since it
can scratch the surface.

Do not place a toaster, coffee maker,
kettle or other kitchen appliance that
emits heat directly over a seam between
two worktops since the heat can damage
the seam.

Never use a steel scourer, scourer pad,
scouring agent or similar products since
they can scratch the surface.

Matt surfaces require more cleaning
than polished finishes. Metal marks,
fingerprints and other signs of daily
living will show on this material and
can be removed using a non-abrasive
cleaning product.
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Pflegeanleitung

Die Arbeitsplatte ist aus Naturquarz und
Harzen hergestellt. Im Gegensatz zu einer
massiven Steinplatte ist die Oberflache
porenfrei, glatt und sehr widerstandsfahig
gegen Flecken.

Pflege und Wartung

Zur taglichen Reinigung ein feuchtes
Tuch mit warmem Wasser und mildem
Spllmittel oder Seife benutzen.

Reinigungsprodukte vermeiden, die
Ole, Scheuerpulver oder Schleifmittel
enthalten. Wird die Oberflache

Uber einen ldngeren Zeitraum
Reinigungslésungen ausgesetzt, kénnen
dauerhafte Schaden oder Verfarbungen
auf der Oberflache der Arbeitsplatte
entstehen. Falls etwas verschiittet
wird, sofort mit Wasser abspilen, um
die Auswirkungen mdoglicherweise
schadlicher Produkte zu neutralisieren.

Hartndckige Flecken kénnen mit einer
Mischung aus 50% Essig und 50%
lauwarmem Wasser entfernt werden. Die
Oberflache danach mit Wasser abspilen
und mit einem weichen Tuch abtrocknen.

Eingetrocknete Speisereste mit

einem Kunststoff- oder Holzschaber
abnehmen. Die Oberfldche danach mit
einem feuchten Tuch reinigen, um alle
eventuellen Riickstande zu beseitigen.

Die Arbeitsplatte ist resistent gegen die
meisten Haushaltschemikalien. Die Platte
trotzdem keinen starken Chemikalien
und Lésungsmitteln wie Farbentfernern,



Backofenreinigern oder Mébelpolitur
aussetzen.

Keine heiBen Gegenstande direkt auf die
Arbeitsplatte stellen. Zum Schutz der
Oberflache immer Topfuntersetzer oder
-gitter benutzen. Kochendes Wasser

und Fettspritzer schaden der Oberflache
nicht.

Nicht mit Messern und anderen scharfen
Gegenstanden auf der Arbeitsplatte
schneiden. Das schadet der Oberflache
und zudem wirden dadurch die
Messerklingen stumpf. Immer ein
Schneidebrett benutzen.

Keine Gegenstande mit rauen oder
scharfen Kanten Uber die Arbeitsplatte
ziehen; dies kann die Oberflache
beschadigen.

Toaster, Kaffeemaschine, Wasserkocher
und andere Klichengeréte, die Hitze
entwickeln, nicht auf der Fuge zwischen
zwei Arbeitsplatten betreiben; Warme
kann hier Schaden verursachen.

Keine Stahlbtlirsten, Topfkratzer, Sauren
oder ahnliche Produkte benutzen,

da diese die Oberflache beschadigen
kénnten.

Matte Oberflachen erfordern mehr
Reinigungseinsatz als polierte Flachen.
Metallspuren, Fingerabdriicke und
andere Gebrauchsspuren werden auf
diesem Material sichtbar; sie kdnnen
mit schleifmittelfreien Reinigungsmitteln
entfernt werden.
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Instructions d'entretien

Le plan de travail est fabriqué avec du
quartz naturel et de la résine. Contrairement
aux plans de travail en pierre, la surface est
non-poreuse, lisse et hautement résistante
aux taches.

Entretien

Nettoyez avec un chiffon doux imbibé
d'eau chaude et de savon/détergent non
abrasif.

Evitez les détergents contenant des
huiles, de la poudre a récurer ou des
agents abrasifs. L'exposition prolongée a
des détergents peut abimer ou décolorer
la surface du plan de travail de maniere
permanente. En cas d'exposition a un
produit potentiellement nocif, rincez
immédiatement a I'eau pour neutraliser
I'effet.

Les taches tenaces peuvent étre
nettoyées avec un mélange composé
a 50 % de vinaigre et a 50 % d'eau.
Ensuite, rincez la surface avec de I'eau
et séchez a l'aide d'un chiffon doux.

Les résidus d'aliments secs peuvent
étre retirés avec un grattoir en bois
ou en plastique. Retirez les morceaux
de nourriture en surplus et nettoyez la
surface avec un chiffon humide pour
effacer toutes les traces restantes.

Le plan de travail supporte la plupart
des produits ménagers et comme sa
surface n’est pas poreuse, elle ne risque
pas d’absorber de liquide renversé et
de rester tachée. Evitez les produits
nettoyants abrasifs et les solvants tels



que les décapants pour peinture, les
nettoyants pour grille de four ou pour
meubles.

Ne pas placer d'objets chauds sur le plan
de travail. Toujours utiliser un sous-plat
pour protéger sa surface. Le plan de
travail ne craint pas I'eau bouillante ou
les projections d’aliments en cours de
cuisson.

Ne pas utiliser de couteau ou autres
objets pointus directement sur la surface
du plan de travail. Ceci abime le plan de
travail et émousse la lame du couteau.
Toujours se servir d’'une planche a
découper.

Ne jamais déplacer un objet aux bords
rugueux ou irréguliers sur le plan de
travail au risque de rayer sa surface.

Ne pas placer de grille-pain, cafetiére,
bouilloire ou d'autres appareils émettant
de la vapeur directement sur une
jonction entre deux plans de travail car
la chaleur pourrait I'abimer.

Ne pas utiliser d'éponge en inox,
d'éponge grattante ou de produit
abrasifs, qui risquent de rayer la surface.

Les finitions en béton nécessitent plus
de nettoyage que les finitions polies.
Les marques causées par des objets

en métal, les traces de doigts et autres
traces d'utilisation seront apparentes et
pourront étre effacées avec un produit
nettoyant non abrasif.
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Gebruiksinstructie

Het werkblad is gemaakt van natuurkwarts
en hars. In tegenstelling tot een massief
stenen werkblad is het oppervilak glad en
niet poreus, dus zeer goed bestand tegen
viekken.

Reinigen en onderhoud

Gebruik voor het dagelijks reinigen een
zachte doek die is bevochtigd met warm
water en een mild reinigingsmiddel of
zeep.

Gebruik geen schoonmaakmiddelen

die olie, schuurpoeder of polijstmiddel
bevatten. Langdurige blootstelling aan
reinigingsoplossingen kan permanente
schade of verkleuring van het oppervlak
van het werkblad veroorzaken. Spoel
onmiddellijk met water om het effect van
blootstelling aan potentieel schadelijke
producten te neutraliseren.

Hardnekkige vlekken kunnen worden
verwijderd met een combinatie van
50/50 azijn en water. Spoel het
oppervilak daarna af met water en droog
het af met een zachte doek.

Opgedroogde etensresten kunnen
worden verwijderd met een kunststof
of houten krabber. Verwijder overtollig
materiaal en reinig vervolgens het
opperviak met een vochtige doek om de
resterende vlekken te verwijderen.

Het werkblad is bestand tegen de
meeste huishoudelijke chemicalién.
Stel het werkblad niet bloot aan
sterke chemicalién en oplosmiddelen
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zoals verfoplosser, ovenreiniger of
meubelreiniger.

Plaats geen hete voorwerpen direct

op het werkblad. Gebruik altijd een
onderzetter of pannenrooster om het
oppervlak te beschermen. Kokend water
en spetters van het koken zullen het
werkblad niet beschadigen.

Gebruik geen mes of andere

scherpe voorwerpen direct op het
werkbladoppervlak. Dit beschadigt het
werkblad en maakt het mes bot. Gebruik
altijd een snijplank.

Trek nooit een voorwerp met ruwe of
gerafelde randen over het werkblad,
want dit kan krassen veroorzaken op het
oppervlak.

Plaats geen broodrooster,
koffiezetapparaat, waterkoker of ander
keukenapparaat dat directe warmte
afgeeft boven een naad tussen twee
werkbladen, omdat de warmte de naad
kan beschadigen.

Gebruik nooit een staalborstel,
schuursponsje, zuren of soortgelijke
producten, aangezien deze krassen
kunnen veroorzaken op het oppervlak.

Matte opperviakken vereisen meer
reiniging dan gepolijste oppervlakken.
Afdrukken van metaal, vingerafdrukken
en andere tekenen van dagelijks gebruik
zullen op dit materiaal zichtbaar zijn

en kunnen met een niet-schurend
reinigingsproduct worden verwijderd.
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Brugsanvisning

Bordpladen er fremstillet af naturlig kvarts
og harpiks. I modsaetning til en bordplade
af massiv sten er overfladen glat, blgd og

modstandsdygtig over for pletter.

Pleje og vedligeholdelse

Til daglig renggring bruges en blgd klud,
varmt vand og et mildt opvaskemiddel
eller szebe.

Undg8 at bruge renggringsprodukter,
der indeholder olie, pulver eller
slibemidler. Hvis bordpladen udsaettes
for renggringsmidler i lang tid, kan

den blive permanent beskadiget eller
misfarvet. Skyl straks efter med vand
for at neutralisere virkningen af, at
bordpladen er blevet udsat for produkter,
der muligvis kan veere skadelige.

Vanskelige pletter kan fjernes med en
blanding af lige dele eddike og vand.
Skyl overfladen efter med rent vand, og
tor efter med en blgd klud.

Indtgrrede madrester kan fjernes
med en skraber af plast eller tree.
Fjern madrester, og renggr derefter
bordpladen med en fugtig klud for at
fjerne evt. pletter.

Bordpladen kan tdle de fleste
husholdningskemikalier. Undga at
udsaette bordpladen for staerke
kemikalier og oplgsningsmidler, f.eks.
malingfjerner, ovn-/grillrens eller
mgbelrens.

Szt ikke varme genstande direkte pd
bordpladen. Brug altid en bordskaner
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eller lignende for at beskytte overfladen.
Bordpladen bliver ikke beskadiget af
kogende vand og steenk fra madlavning.

Brug ikke knive eller andre skarpe
genstande direkte pd bordpladen. Det
beskadiger bordpladen og ggr knivbladet
slgvt. Brug altid et skeerebraet.

Traek aldrig genstande med ujaevne eller
takkede kanter hen over bordpladen, da
den kan blive ridset.

Seet ikke en brgdrister, kaffemaskine,
elkedel eller andre kgkkenredskaber, der
afgiver varme, oven pd en samling af 2
bordplader, da varmen kan beskadige
samlingen.

Brug aldrig en stdlsvamp, skuresvamp,
skurepulver eller lignende produkter, da
de kan ridse overfladen.

Matte overflader kraever mere renggring
end polerede overflader. Maerker efter
metal, fingeraftryk eller andre tegn pa
hverdagslivet kan ses pd materialet

og kan fjernes med et ikke-slibende
renggringsprodukt.
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Nokkur g6d rad:

Veggplatan er ur nattdrulegum kvarsi og
kvodu. Olikt veggplétu Gr gegnheilum
steini, er hun pétt i gegn, slétt og varin fyrir
blettum.

Umbhirda og vidhald

Fyrir dagleg prif, bleyttu mjakan klut
med heitu vatni og mildu hreinsiefni eda
sapu.

Fordastu ad nota hreinsiefni sem
inniheldur oliu, hreinsiduft eda svarfefni.
Ef yfirbordid er of lengi i snertingu vid
hreinsiefni geeti pad valdid skada eda
breytt lit & yfirbordinu. Skoladu strax

af med vatni til ad draga ur ahrifum af
hugsanlega skadlegum efnum.

Fjarlaegdu erfida bletti med ediki blandad
med vatni 50/50. Hreinsadu yfirbordid
eftir &8 med vatni og purrkadu med
mjukum klut.

Fjarleegdu matarafganga med plast- eda
vidarspada. prifdu svo yfirbordid med
rokum kluti til ad koma i veg fyrir ad
maturinn skilji eftir sig blett.

Bordplatan polir flest hreinsiefni sem
almennt eru til heimilisnota. Ekki
nota sterk efni eda leysiefni eins

og malningarleysir, ofnhreinsi eda
hasgagnahreinsi.

Ekki setja heita hluti beint &
bordplétuna. Notadu alltaf pottastand
eda hitaplatta til ad vernda yfirbordid.
Sjodandi vatn og slettur fra heitum mat
skemmir ekki bordplétuna.
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Ekki nota hnif eda adra beitta hluti
beint & bordplotunni. Pad skemmir
yfirbordid og bit hnifsins. Skerdu alltaf &
skurdarbretti.

Varastu ad draga hluti med hvdssum
brdnum eftir bordplétunni, pad getur
rispad hana.

Ekki setja braudrist, kaffivél, ketil eda
onnur eldhusteeki sem gefa fra sér hita
beint & samskeyti tveggja bordplatna par
sem hitinn getur skemmt samskeytin.

Ekki nota stalull, gréfan svamp eda groft
hreinsiefni eda eitthvad annad sem getur
rispad yfirbordid.

Matt yfirbord parf ad prifa oftar en faegd
yfirbord. Malmblettir, fingrafér og énnur
merki um daglega notkun sést & efninu
og er haegt ad fjarleegja med mildu
hreinsiefni.
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Rad om bruk

Benkeplata er laget av naturlig kvarts og
harpiks. I motsetning til benkeplater av
stein, er denne overflaten glatt, porefri og
sveert motstandsdyktig mot flekker.

Rengjgring og vedlikehold

e Til daglig rengjgring bruker du en myk
klut fuktet med varmt vann og et mildt
rengjgringsmiddel eller mild sape.

e Unnga & bruke rengjgringsmidler som
inneholder oljer, skurepulver eller
slipemidler. Langvarig eksponering for
rengjgringsmidler kan gi permanent
skade eller misfarging av benkeplatas
overflate. Skyll gyeblikkelig med vann
for & ngytralisere effekten av ethvert
potensielt skadelig produkt.

o Vanskelige flekker kan fjernes med en
blanding av like deler eddik og lunkent
vann. Skyll overflaten med vann etterpd
og tgrk med en ren klut.

e Inntgrkede matrester kan skrapes bort
med et redskap av plast eller tre. Fjern
matrestene og rengjgr overflaten med
en fuktig klut for & f& bort eventuelle
gjenveerende flekker.

e Benkeplata taler de fleste
husholdningskjemikalier. Unngd 8 utsette
benkeplata for sterke kjemikalier og
Igsemidler som malingfjerner, ovnrens
eller mgbelsjampo.

e Ikke sett varme gjenstander direkte pd
benkeplata. Bruk alltid gryteunderlag
for & beskytte overflaten. Kokende vann
og sprut fra matlaging vil ikke skade
benkeplata.
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Ikke bruk en kniv eller andre skarpe
gjenstander direkte p& benkeplata. Det
vil skade benkeplata og gjgre kniven
slgv. Bruk alltid skjeerebrett.

Dra aldri en gjenstand med skarpe eller
ujevne kanter over benkeplata, siden
dette kan skrape opp overflaten.

Ikke plasser brgdrister, kaffemaskin,
vannkoker eller andre hvitevarer som
kan avgi varme, direkte over en skjgt
mellom to benkeplater. Varmen kan
skade skjgten.

Bruk aldri stdlull, skuresvamp,
skuremiddel eller lignende. Det kan lage
riper i overflaten.

Matte overflater krever mer rengjgring
enn polerte overflater. Metallmerker,
fingermerker og andre tegn pd daglig
bruk vil vises pa dette materialet og kan
fjernes med et rengjgringsmiddel som
ikke inneholder slipemidler.
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Kayttoohje

Tydtaso on valmistettu luonnollisesta
kvartsi- ja hartsimateriaalista. Toisin kuin
kivesta valmistettu tydtaso, tama tydtaso on
ei-huokoinen, silea ja likaa hylkiva.

Hoito ja huoltaminen

e Kayta paivittdisessad puhdistuksessa
lampimalla vedella ja miedolla
puhdistusaineella kostutettua liinaa.

e Valtd puhdistusaineita, jotka sisaltdvat
0ljyja tai hankausaineita. Pitkaaikainen
altistuminen puhdistusaineille saattaa
aiheuttaa tasoon pysyvia vaurioita
tai varjaytymia. Huuhtele taso heti
vedelld, mikali se altistuu mahdollisesti
haitalliselle aineelle.

e Pinttyneet tahrat voidaan puhdistaa
veden ja viinietikan sekoituksella
(50/50). Huuhtele taso puhdistuksen
jélkeen vedelld ja kuivaa pehmealla
liinalla.

e Kuivunut ruoka voidaan puhdistaa
muovisella tai puisella raapalla. Poista
ruokatahra ja puhdista pinta tdman
jélkeen kostealla liinalla.

e Tyodtaso kestda useimpia
kotitalouskemikaaleja. Valta
tason altistumista voimakkaille
kemikaaleille tai liuottimille, kuten
tarpatille, uuninpuhdistusaineelle tai
huonekalupesuaineelle.

e Al4 laita kuumia esineitd suoraan
tyotasolle. Kéyta aina pannunalusia
suojataksesi tydtason pintaa. Kuuma
vesi tai ruoanlaitosta syntyvat roiskeet
eivat vahingoita tyotasoa.
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Als kaytd veistd tai muuta teravaa
esinetta suoraan vasten tydtason pintaa.
Tama vahingoittaa tyotasoa ja tylsyttda
veista. Kayta aina leikkuulautaa.

Al koskaan vedéa terdvéreunaista
esinetta pitkin tydtason pintaa, silla se
voi naarmuttaa tasoa.

Al laita leivdnpaahdinta, kahvinkeitinta,
teenkeitinta tai muita kuumenevia
keittidlaitteita kahden tydtason valisen
sauman paalle, silla kuumuus voi
vahingoitaa saumaa.

Als koskaan hankaa tasoa terasvillalla,
hankaavalla puhdistusaineella tai muilla
vastaavilla tuotteilla, silld ne voivat
naarmuttaa tason pintaa.

Mattapintainen taso vaatii huolellisempaa
puhdistusta kuin kiiltavapintaiset
tyotasot. Metallinaarmut, sormenjaljet
ja muut arkielamaan kuuluvat tahrat
nakyvat tassa materiaalissa. Ne

voidaan poistaa hankaamattomalla
puhdistusaineella.
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Bruksanvisning

Bankskivan ar tillverkad av naturkvarts och
harts. Till skillnad frén en solid stenb&nk
ar ytan icke-porés, slat och mycket
motstandskraftig mot flackar.

Skotsel och underhall

For daglig rengoring, anvand en mjuk
trasa fuktad i varmt vatten och milt
rengdringsmedel eller tval.

Undvik att anvdnda rengdéringsprodukter
som innehaller oljor, skurpulver eller
slipmedel. L&ngvarig exponering

for rengoéringslésningar kan orsaka
permanenta skador eller missfargningar
av bankskivans yta. Skolj omedelbart
med vatten for att neutralisera effekten
av exponering for potentiellt skadliga
produkter.

Svéra flackar kan avldgsnas med en
kombination av 50/50 vindger och
ljlummet vatten. Skolj ytan efterdt och
eftertorka med mjuk trasa.

Torkade matrester kan avlagsnas med
hjélp av en plast- eller traskrapa. Ta bort
overflédigt material och rengér sedan
ytan med en fuktig trasa for att ta bort
alla kvarvarande marken.

Bénkskivan tdl de flesta
hushallskemikalier. Undvik att

utsatta bankskivan for starka
kemikalier och l6sningsmedel som
fargborttagningsmedel, ugnsrengoring
eller mdbelrengoéring.

Placera inte varma foremal direkt
pé bankskivan. Anvand alltid ett
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grytunderlagg eller grytgaller for att
skydda ytan. Kokande vatten och skvatt
fr&n matlagning skadar inte bankskivan.

Anvand aldrig kniv eller andra vassa
foremal direkt mot bankskivans yta. Det
skadar bankskivan och gor kniven sl6.
Anvand alltid en skarbrada.

Dra aldrig ett féremal med grova eller
ruggade kanter 6ver bankskivan,
eftersom det kan repa ytan.

Placera inte brddrost, kaffebryggare,
vattenkokare eller andra kdksapparater
som avger varme direkt dver en skarv
mellan tva bankskivor, eftersom varmen
kan skada skarven.

Anvénd aldrig stalborste, disksvamp,
syror eller liknande produkter, eftersom
de kan repa ytan.

Matta ytor kraver mer rengoring

an polerade ytor. Metallmérken,
fingeravtryck och andra tecken pa daglig
anvandning kommer att synas pa detta
material och kan tas bort med en icke-
slipande rengoéringsprodukt.
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Navod k pouziti

Pracovni deska je vyrobena z pfirodniho

kfemene a pryskyrice. Na rozdil od pracovni

desky z kamene, je jeji povrch neporézni,
hladky a vysoce odolny vi¢i skvrnam.

Péce a udrzba

e Otirejte hebkym hadfikem namocenym
v horké vodé s jemnym cisticim
prostifedkem nebo s mydlem.

e Nepouziveijte Cistici prostredky, které
obsahuji oleje, Cistici pisek nebo hrubé
CastecCky. Delsi vystaveni Cisticim
prostfedkdm mdze zpUsobit trvalé
poskozeni nebo odbarveni povrchu
pracovni desky. Okamzité oplachnéte
vodou, abyste neutralizovaly efekt
plsobeni jakékoli prostiedku, ktery by
mohl povrch pracovni desky poskodit.

e 0Odolné&jsi skvrny mizete odstranit
pomoci kombinaci vody s octem v
poméru 50/50. Poté oplachnéte povrch
vodou a osuste jemnym hadfikem.

e Zaschlé zbytky jidla mizete odstranit
pomoci plastové i dfevéné Spachtle. Po
odstranéni zbytkd jidla o&istéte povrch
navlhéenym hadfikem a odstrante
vSechny zbylé skvrny.

e Pracovni deska si poradi s vétSinou
béznych, v domacnosti pouzivanych
chemikalii. Nevystavujte pracovni
desku zadnym silnéjsim chemikaliim a
rozpoustédItim, jako jsou odbarvovace,
Cistice grilu nebo nabytku.

e Nepokladejte pfedméty pfimo na
pracovni desku. Vzdy pouZzivejte
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podlozky pod hrnce, abyste ochranili
povrch pracovni desky. Vafici voda a
cakance z vareni desku neposkodi.

Nepouzivejte noze a jiné ostré predméty
pfimo na povrchu pracovni desky.
Pracovni desku byste tak poskodili a
noze ztupili. Vzdy pouzivejte prkénko na
krajeni.

Nikdy neposouvejte po povrchu pracovni
desky predméty s hrubymi nebo
poskozenymi hranami, které by mohli
povrch desky poskrabat.

Nepokladejte na povrch pracovni desky
toastovac, kavovar, konvici nebo jiné
kuchyriské spotrebice, které by vydavaly
teplo pfimo na spoj mezi pracovnimi
deskami - teplo by mohlo spoj poskodit.

Nikdy nepouZzivejte draténku nebo pisek
na Cisténi, mohly by poskrabat povrch
pracovni desky.

Betonové povrchy vyzaduji vice Cisténi
nez povrchy lesténé. Kovové skvrny,
otisky prstl a dal$i stopy kazdodenniho
zivota jsou na tomto materidlu vidét a
mUZete je odstranit pomoci jemnych
disticich prostredkd.
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Instrucciones de uso

La encimera es de cuarzo y resinas
naturales. A diferencia de las encimeras
totalmente de piedra la superficie es lisa,
no porosa y especialmente resistente a las
manchas.

Mantenimiento y cuidados

e Lavar con agua tibia y jabon o un
detergente poco concentrado.

e Evitar productos que contengan
aceite, polvo limpiador, o abrasivos.
La exposicidon prolongada a productos
de limpieza puede causar dafios
permanenetes o decoloracién de la
superficie de la encimera. Aclara con
agua abundante después del uso, para
neutralizar el efecto o la expoaicion
a cualquier producto potencialmente
nocivo.

e Las manchas dificiles se pueden eliminar
con una solucién de agua y vinagre al
50%. A continuacion aclara la superficie
con agua y seca con un pafio suave.

e Los residuos secos de alimentos se
pueden eliminar con una rasqueta de
madera o plastico. Después de quitarlos,
pasa un pafio humedecido para eliminar
posibles marcas.

e La encimera resiste la mayor parte de
las sustancias quimicas del hogar. No
expongas la superficie de la encimera
a sustancias quimicas fuertes como
disolventes, productos para la limpieza
del horno o de muebles.
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No coloques objetos calientes
directamente sobre la encimera. Utiliza
siempre salvamanteles para proteger

la superficie. Las salpicaduras de agua
hirviendo y aceite durante el cocinado no
dafian la encimera.

No utilices cuchillos ni objetos cortantes
directamente sobre la encimera. Dafia
la encimera y el cuchillo puede quedar
romo. Utiliza siempre una tabla de
cortar.

No desplaces un objeto con bordes
rugosos o irregulares sobre la encimera,
por el riesgo de rayar la superficie.

No coloques tostadores, cafeteras,
hervidores u otros pequefios
electrodomésticos que emiten calor
directamente sobre la union de dos
encimeras, porque el calor podria dafar
dicha union.

No utilices estropajos de acero,
estropajos que rayen, productos
abrasivos o similares, porque podrian
rayar la superficie.

Las superficies mates necesitan mayor
limpieza que las superficies pulidas. Las
marcas de metal, huellas de dedos y
otras marcas de uso seran visibles en
este material: Para eliminarlas, utiliza
productos de limpieza no abrasivos.
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Istruzioni per l'uso

Il piano di lavoro é realizzato in quarzo
naturale e resine. A differenza del piano di
lavoro interamente in pietra, la superficie
e liscia, non porosa e particolarmente
resistente alle macchie.

Istruzioni per la manutenzione

e Per la pulizia quotidiana, usa un panno
morbido inumidito con acqua calda e
sapone o un detersivo poco concentrato.

e Evita l'utilizzo di prodotti a base di
oli, detersivi in polvere o abrasivi.
L'esposizione prolungata a prodotti
per la pulizia pud danneggiare in
modo permanente o scolorire la
superficie del piano di lavoro. Sciacqua
immediatamente con acqua per
neutralizzare I'effetto dell’esposizione a
prodotti potenzialmente dannosi.

e Le macchie difficili si possono eliminare
con una soluzione di acqua e aceto
in parti uguali. Successivamente la
superficie va sciacquata con acqua e
asciugata con un panno morbido.

e I residui di cibo secchi si possono
eliminare con un raschietto di plastica
o legno. Dopo averli rimossi, pulisci la
superficie con un panno inumidito per
eliminare eventuali tracce.

e Il piano di lavoro resiste alla maggior
parte delle sostanze chimiche per la
casa. Non esporre la superficie del piano
di lavoro a sostanze chimiche aggressive
e solventi come sverniciatori, prodotti
per la pulizia del forno o dei mobili.
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Non appoggiare oggetti caldi
direttamente sul piano di lavoro. Usa
sempre un sottopentola per proteggere
la superficie. Gli schizzi di acqua bollente
e olio caldo durante la cottura non
danneggiano la superficie del piano di
lavoro.

Non usare mai i coltelli o altri oggetti
taglienti direttamente sul piano di lavoro.
Danneggeresti la superficie del piano e
I'affilatura dei coltelli. Usa sempre un
tagliere.

Non trascinare mai oggetti con bordi
logori o irregolari sul piano di lavoro,
poiché la superficie potrebbe graffiarsi.

Non collocare il tostapane, la macchina
per il caffe, il bollitore o altri apparecchi
che emettono vapore direttamente su
una giunzione tra due piani di lavoro,
perché il calore pud danneggiarla.

Non usare mai lana d'acciaio, spugnette,
sostanze abrasive o prodotti simili
perché potrebbero graffiare la superficie.

Le finiture opache richiedono una pulizia
piu accurata rispetto a quelle lucide. Per
rimuovere i graffi prodotti da oggetti

in metallo, le impronte delle dita e altri
segni dovuti all'uso quotidiano, scegli un
prodotto per la pulizia non abrasivo.
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Hasznalati Gtmutaté

A munkalap természetes kvarc és gyanta
felhasznalasaval készullt. A tomor k6bol
készult munkalapokkal ellentétben felllete
nem pordzus, hanem sima és rendkiviil
foltalld.

Apolas és karbantartas

A napi tisztitdshoz hasznalt egy enyhén
tisztitdszeres vagy szappanos meleg
vizbe aztatott rongyot.

Kerilt az olajos tisztitoszerek,
suroléporok és csiszolok hasznalatat.

Ha a munkalap felszine hosszabb

ideig érintkezik tisztitészerekkel, az

kart tehet benne vagy elszinezddést
okozhat. Alaposan 6blitsd le vizzel, hogy
semlegesitsd a vegyszerek hatasat.

A makacsabb foltokat ecet és viz
keverékével is el lehet tavolitani.
Tisztitas utan vizzel mosd le a
munkalapot és torold szarazra a fellletet
egy puha ronggyal.

Az odaszaradt ételmaradékokat egy
mUianyagbol vagy fabol késziilt konyhai
eszkdzzel kapard le. Ezutan dobd ki az
ételdarabokat, a munkalap felszinét
pedig egy szaraz ronggyal térold at.

A munkalap ellenall a legtobb, otthon
hasznalatos vegyszernek. Kerlld az
olyan erGs vegyszerek hasznalatat,
mint a festékoldo, a sttétisztitd vagy a
butortisztito.

Ne helyezz ra forr6 téargyakat, hasznalj
mindig edényalatétet, hogy megovd
a munkalapot! A forrd viz és a f6zés
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k6ézben a fazékbdl kicsoppend ételek
nem tesznek kart a munkalapban.

Ne hasznalj kést vagy egyéb éles
eszkdzt kdzvetlenll a munkalapon! Ezek
kart tehetnek a munkalapban, amely a
kés élét is kicsorbitja. Mindig hasznalj
vagoddeszkat!

Ne hlzz rajta végig érdes felllet(
targyakat, nehogy azok megsértsék a
munkalapot.

Ne tegyél a munkalap illesztéseire olyan
készllékeket, amelyek hét bocsatanak
ki, példaul kenyérpiritot, kavéfézot vagy
vizforraldt, hiszen ezek kart tehetnek az
illesztésben.

Soha ne hasznalj csiszoldgépet vagy
erds suroloszert, hiszen ezek kart
tehetnek a munkalapban.

A matt felllet( fali munkalapok tobb
odafigyelést igényelnek. A fémtargyak
okozta foltok és ujjlenyomatok
megmaradhatnak a fellileten, azonban el
is tavolithatok egy enyhe tisztitészerrel.
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Instrukcja uzytkowania

Blat wykonany jest z naturalnego kkwarcu
i zywicy. W przeciwienstwie do blatu z
kamienia, powierzchnia jest nieporowata,
gtadka i wyjatkowo odporna na plamy.

Pielegnacja i konserwacja

Do codziennej pielegnacji uzyj miekkiej
szmatki zwilzonej cieptg woda i
tagodnym detergentem lub mydtem.

Unikaj produktéw czyszczacych
zawierajacych oleje, proszki szorujace
lub materiaty Scierne. Diugotrwata
dziatanie roztwordw czyszczacych moze
spowodowac trwate uszkodzenia lub
odbarwienie powierzchni blatu. W razie
zalania natychmiast sptucz wodg, aby
zneutralizowa¢ efekt ekspozycji na
potencjalnie szkodliwe produkty.

Uporczywe plamy mozna usuwac
roztworem 50/50 octu i wody. Nastepnie
sptucz powierzchnie woda i wysusz
miekka $ciereczka.

Zeschnigte resztki jedzenia mozna
usung¢ za pomocy plastikowego lub
drewnianego skrobaka. Usun nadmiar
resztek jedzenia, a nastepnie wyczysc
powierzchnie wilgotng Sciereczka, aby
usung¢ wszelkie $lady.

Blat jest odporny na wiekszos¢

$rodkéw chemicznych stosowanych

w gospodarstwie domowym. Unikaj
uzywania silnych srodkéw chemicznych

i rozpuszczalnikéw, jak zmywacz do
lakieru, srodkéw do czyszczenia grilla lub
mebli.
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Nie stawiaj gorgcych przedmiotd
bezposrednio na blacie. Zawsze

uzywaj podstawki pod garnki, aby
chronic powierzchnie. Wrzaca woda i
rozpryskujace sie potrawy kuchenne nie
uszkodzg blatu roboczego.

Nie uzywaj noza ani innych ostrych
przedmiotow bezposrednio na
powierzchni blatu. Powoduje to
uszkodzenie blatu i sprawia, ze krawedz
noza tepiej. Zawsze uzywaj deski do
krojenia.

Nigdy nie przesuwaj po blacie
przedmiotow o ostrych lub chropowatych
krawedziach, poniewaz moga porysowac
powierzchnie.

Nie stawiaj tostera, ekspresu do kawy,
czajnika lub innych urzadzen kuchennych
wydzielajacych ciepto bezposrednio na
na faczeniu pomiedzy dwoma blatami,
poniewaz wysoka temperature moze
uszkodzi¢ spoine.

Nie uzywaj gabki stalowej, czyscika,
$rodkow szorujacych lub podobnych
produktéw, poniewaz moga porysowac
powierzchnie.

Powierzchnie matowe wymagaja

wigcej czyszczenia niz powierzchnie
polerowane. Slady metalu, odciski
palcow i inne oznaki codziennego
uzytkowania bedq pojawiac sie na tym
materiale i mozna je usuwac za pomocg
niesciernego $rodka czyszczacego
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Nouanded kasutamiseks

Too6pind on tehtud naturaalsest kvartsist ja
vaigust. Vastupidiselt kivist t66pindadele, on
pind mittepoorne, sile ja vaga plekikindel.

Hooldus

e Puhasta seda puhkides pehme lapiga,
mida on niisutatud soojas vees ja
ornatoimelises pesuvahendis voi seebis.

e Valdi puhastusvahendeid, mis
sisaldavad 0lisid, kidrimispulbreid voi
abrasiive. Pikemaajaline kokkupuude
puhastuslahustitega vGib p&hjustada
jaadavat kahju voi varvimuutusi
toopinnal. Loputa kohe veega, et
neutraliseerida potentsiaalselt kahjulike
ainete efekt.

e Tultud plekid saab eemaldada kasutades
50/50 aadika ja vee lahust. Loputa pinda
parast veega ja kuivata pehme lapiga.

e Kuivad toidujaatmed voib eemaldada
plastikust voi puidust kaabitsat. Eemalda
toidujaatmed ja puhasta pinda seejarel
niiske lapiga.

e To6pind talub enamikke kodukemikaale.
Valdi téopinna kokkupuudet mis tahes
tugevate kemikaalide ja lahustitega,
nagu varvieemalduslahusti, ahjugrilli
puhastaja voi modblipuhastaja.

e Ara pane kuumi esemeid otse
téopinnale. Kasuta alati kuumaalust
pinna kaitsmiseks. Kuuma vee pritsmed
ja toiduvalmistamise pritsmed ei
kahjusta téopinda.

e Ara kasuta nuga vdi teisi teravaid
esemeid otse toopinnal. See kahjustab
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téépinda ja muudab noatera nuriks.
Kasuta alati 16ikelauda.

Ara kunagi pane teravate v3i sakiliste
aartega esemeid toédpinnale, kuna need
voivad pinda kriimustada.

Ara pane résterit, kohvimasinat,
teekannu voi teisi kuumi kédgimasinaid
otse liitekohale, kuna aur voib liitekohta
kahjustada.

Ara kunagi kasuta teraskésna,
kaarimislappi voi kttrimisvahendeid,
kuna need vdivad pinda kriimustada.

Matid pinnad vajavad rohkem
puhastamist kui laikivad pinnad.
Metallijéljed, sormejaljed ja teised
igapaevase elu jaljed on materjalil ndha
ja need saab eemaldada mitteabrasiivse
puhastusvahendi abil.
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Lietosanas instrukcija

Darba virsma izgatavota no dabiska kvarca
un sveku sajaukuma. Sads materials
atskiriba no akmens darba virsmas nav
porains, bet gluds un |oti noturigs pret
traipiem.

Kopsana
e Ikdienas tiriSanai izmanto mikstu, silta

Gdeni un saudziga tiriSanas lidzekli vai
ziepjudeni samércétu dranu.

e Nelieto tiriSanas lidzek|us, kuru sastava
ir ella, pulveris vai abrazivas vielas.
Ilgstosa tiriSanas lidzek|u iedarbiba var
izraisit nenovérSamus darba virsmas
bojajumus vai krasas izbalésanu. Lai
neitraliz€tu iespéjami kaitigu vielu
iedarbibu, virsmu nekavéjoties noskalo
ar ddeni.

e Noturigus traipus var iztirit ar etiki un
Gdeni proporcija 50:50. Péc tam virsmu
notira ar ddeni un noslauka ar mikstu
dranu.

e Piekaltusas édiena dalinas var nonemt
ar plastmasas vai koka lapstinu. Notiri
parpalikumu un noslauki virsmu ar mitru
lupatinu, lai ta batu pilnigi tira.

e Darba virsmu var tirit ar vairumu
tirfiSanas lidzekl|u, kas paredzéti ikdienas
lietoSanai majas. Tomér darba virsmu
nevajadzétu paklaut spécigu kimikaliju
tirot ar krasas nonéméju, cepeskrasns
tiriSanas lidzekli vai mébelu tirisanas
lidzekli.
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Nelikt karstus priekSmetus tiesi uz darba
virsmas. Lai pasargatu virsmu, vienmér
izmanto paliktni. Verdoss Gdens vai
uzslakstijies édiens darba virsmu neboja.

Nelietot uz darba virsmas nazus vai citus
asus priekSmetus. Tas boja darba virsmu
un notrulina nazi. Vienmeér griez uz
virtuves délisa.

Lai nesaskrapé&tu darba virsmu, nevelc
pa to priekSmetus ar raupjam vai
nelidzenam malam.

Neliec tosteri, kafijas automatu,
téjkannu vai citas siltumu izdalosas
virtuves ierices tiesi virs divu darba
virsmu savienojuma vietas jeb Suves.
Karstums var bojat Suvi.

Lai nesaskrapétu darba virsmu,
neizmanto metala stkli vai abrazivus
tirisanas lidzek|us.

Matétas virsmas ir jatira biezak neka
pulétas virsmas. Uz §1 materiala bis
redzami pirkstu nospiedumi vai citas
sadzivisku traipu pédas. Tos var notirit ar
neabrazivu tirisanas lidzekli.
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Prieziuros instrukcija

StalvirSis pagamintas i$ natdralaus kvarco
ir dervy. Kitaip nei akmeniniy, kvarciniy,
stalvirsiy pavirsius yra glotnus ir neakytas,
todél jie ypac neteplis.

Prieziura

e Kasdien valykite vandeniu ir Svelniu
plovikliu sudrékinta Sluoste.

¢ Nenaudokite aliejiniy plovikliy,
Sveiciamujy milteliy ir kity, priemoniy,
su abrazyvais. Ilgalaikis salytis su
plovimo priemone gali paZzeisti, iSblukinti
stalvirsio pavirsiy. Kontakto vietg
nedelsiant nuplaukite vandeniu, kad
neutralizuotumete priemoneés poveikj.

e Isisenéjusias / sunkiai pasalinamas
déemes valykite acto ir vandens tirpalu
(50/50). Nusausinkite minksta sausa
Sluoste.

e  PridziGvusius maisto likucius
nugremzkite plastikine / medine
mentele. Nubraukite liekanas ir
nusluostykite pavirsiy drégna Sluoste.

e StalvirSiui nepakenks daugelis buitiniy
valikliy. Tik nenaudokite agresyviy
cheminiy priemoniy: orkaiciy valikliy,
dazy valikliy (tirpikliy), baldy valikliy.

e Saugokite stalvirsj nuo karscio -
nestatykite ant jo karsty puody,
keptuviy. Visada naudokite specialius
padékliukus. Tykstantis verdantis vanduo
ar maistas stalvirsiui nepakenks.

e Nepjaustykite maisto tiesiai ant stalvirsio
- pazeisite stalo pavirsiy, atsips peiliy
geleztés. Naudokite pjaustymo lenta.
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Saugokite pavirsiy nuo grubléty,
Siurksciy objekty, nes jie gali subraizyti
pavirsiy.

Nelaikykite skrudintuvo, kavos aparato,
virdulio ir kity Siluma skleidzianciy,
buitiniy prietaisy ant stalvirsius
jungiancios sililés, nes Siluma gali jai
pakenkti.

Niekada nesveiskite stalvirsio
Svei¢iamosiomis / plieninémis
kempinélémis, nes subraizysite pavirsiy.
Matinius pavirsius teks valyti dazniau
nei poliruotuosius, nes ant jy labiau
matosi metalo paliktos Zymés, pirsty
atspaudai ir kiti kasdienio naudojimo
pédsakai. Juos pasalinsite Svelniomis
(neabrazyvinémis) valymo priemonémis.
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Conselhos de utilizagao

A bancada é feita de quartzo natural e
resinas. Ao contrario de uma bancada em
pedra, a superficie ndo é porosa, é macia e
muito resistente a manchas.

Cuidados e manutencgao

Para a limpeza diaria, use um pano
macio embebido numa solugdo de &gua
tépida e detergente suave.

Evite a utilizagdo de produtos de limpeza
que contenham dleos, pd ou abrasivos.
A exposigao prolongada a solugdes de
limpeza pode causar danos permanentes
ou descoloragao a superficie da bancada.
Enxague de imediato com agua para
neutralizar o efeito da exposigao a
produtos que possam provocar danos.

As manchas dificeis podem ser
removidas com uma combinagdo de
metade vinagre, metade agua. De
seguida, enxague a superficie com agua
e seque Com um pano macio.

As particulas de alimentos secos podem
ser removidos com uma espatula de
plastico ou madeira. Remova o material
em excesso e, de seguida, limpe a
superficie com um pano humedecido
para remover as marcas que possam ter
ficado.

A bancada suporta a maior parte dos
quimicos presentes nos produtos de
limpeza domésticos. Evite a exposicdo
do painel de parede a quimicos e
solventes fortes como diluentes,
produtos para limpeza de grelhadores ou
produtos para limpeza de méveis.
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Nado coloque objetos quentes
diretamente na superficie. Use sempre
uma base para tachos para proteger

a superficie. Agua a ferver e salpicos
da comida a cozinhar ndo danificam a
superficie.

N3o use uma faca nem outro material
afiado diretamente na superficie do
painel de parede pois pode danificar a
bancada e o gume da faca fica rombo.
Use sempre uma tabua de cortar.

Nunca arraste um objeto com rebordos
irregulares pelo painel de parede pois
pode riscar a superficie.

N&o coloque uma torradeira, maquina de
café, cafeteira ou outro eletrodoméstico
que emita calor diretamente sobre uma
ligagao entre duas bancadas uma vez
que pode danifica-la.

Nunca use palha-d‘ago nem produtos
abrasivos ou semelhantes pois podem
riscar a superficie.

As superficies mate precisam de maior
limpeza do que os acabamentos polidos.
As marcas de metal, dedadas e outros
sinais do dia a dia sdo visiveis neste
material e podem ser removidos com um
produto de limpeza ndo abrasivo.
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Instructiuni de utilizare

Blatul este realizat din cuart natural si
rasini. Spre deosebire de blaturile din piatr3,
suprafata nu este poroasa, este fina si
rezistentd la pete.

ingrijire si intretinere

Pentru curatare zilnica, foloseste o carpa
moale si apa calda si detergent delicat
sau sapun.

Evita folosirea produselor de curatare
care contin uleiuri, pudre de curatat sau
materiale abrazive. Expunerea prelungita
la substante de curatare poate cauza
deteriorari permanente sau decolorarea
panoului. Clateste imediat cu apa pentru
a neutraliza efectul expunerii la produse
potential daunatoare.

Petele rezistente pot fi indepartate
folosind o combinatie de otet si apa
50/50. Clateste apoi suprafata cu apa si
sterge cu o carpa uscata.

Particulele de méancare pot fi indepartate
cu o spatuld din plastic sau lemn. Apoi
sterge cu o carpa curata pentru a
elimina orice rest.

Blatul este rezistent la majoritatea
substantelor chimice de uz casnic.
Evita expunerea suprafetei blatului la
substante chimice puternice si solventi,
precum diluanti de vopsea, agenti de
curdtare pentru cuptor sau mobilier.

Nu aseza obiecte fierbinti direct pe blat.
Foloseste intotdeauna un suport pentru
oale pentru a proteja suprafata blatului.
Apa fierbinte si stropii de la gatit nu vor
deteriora blatul.
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Nu folosi un cutit sau alte obiecte
ascutite direct pe blat deoarece poate
zgaria suprafata si toceste cutitul.
Foloseste intotdeauna un tocator.

Nu trage niciodatd un obiect cu margini
aspre sau ascutite pe blat deoarce poate
zgaria suprafata.

Nu aseza toasterul, espressorul sau alte
electrocasnice de bucatarie care emit
caldurad pe imbinarea blaturilor pentru ca
se poate deteriora.

Nu utiliza niciodata un burete de sarma,
burete aspru, agent de degresare sau
produse similare deoarece acestea pot
zgaria suprafata.

Suprafetele mate necesita curatare mai
intensa decat finisajele lustruite. Urmele
|asate de metale, amprentele si alte
semne din timpul folosirii zilnice sunt
vizibile pe material si pot fi indepartate
folosind un produs de curatare
neabraziv.
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Odporacanie

Pracovna doska je vyrobena z prirodného
kremena a zivice. Na rozdiel od pracovnej
dosky z Cistého kremena povrch nema pory,
je hladsi a ovela odolnejsi voci Skvrnam.

Starostlivost a Gdrzba

Na kazdodenné Cistenie pouzivajte
makkd handricku navihéend v teplej
vode a jemnom Cistiacom prostriedku
alebo mydle.

Vyhybajte sa cCistiacim prostriedkom,
ktoré obsahuju olej a praskovym alebo
abrazivnym cisiacim prostriedkom.

Ak je pracovna doska po dlhsSiu dobu
vystavena silnym Cistiacim prostriedkom,
mbze sa poskodit alebo odfarbit. Ak

by doslo ku kontaktu s chemikaliami,
okamzite ju oplachnite, aby sa Skodlivy
ucinok zneutralizoval.

Odolnejsie skvrny vycistite roztokom
octu a vody (50/50). Nasledne
povrch oplachnite a vysuste makkou
handrickou.

Zaschnuté jedlo mdZete uvolnit
plastovou alebo drevenou Spachtlou.
Odstrante zvysky a povrch odistite
vlhkou handrickou.

Pracovna doska je odolna proti vacsine
chemikalii, ktoré doma pouzivate. Povrch
nevystavujte silnym chemikdlidm alebo
rozpustadldm, ako napriklad riedidlo,
Cistiaci prostriedok na gril alebo na
nabytok.

Na pracovnu dosku neodkladajte hortuce
predmety. Vzdy pouzite podlozku
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na hrnce. Vriaca voda a jedlo, ktoré
pripadne vykypia, pracovnu dosku
neposkodia.

Priamo na pracovnej doske nepouZivajte
noze alebo iné ostré predmety. M6zu
poskodit pracovnu dosku a otupit noze.
VZdy pouZite dosku na krajanie.

Nikdy neposuvajte po pracovnej doske
predmety s ostrymi alebo drsnymi
hranami, pretoZze mézu poskodit povrch.

Nikdy neumiestnujte na spoje medzi
dvoma &astami pracovnej dosku
hriankovac, rychlovarnt kanvicu alebo
iné kuchynské spotrebice, ktoré vyzaruju
teplo.

Nikdy nepouzivajte na Cistenie ocelovu
drotenku alebo podobné vyrobky,
pretoze mozu poskodit povrch.

Matné povrchy vyzaduju viac
starostlivosti ako lesklé. M6Zu sa na
nich zjavit stopy po kove, odtlaéky
prstov alebo iné stopy kazdodenného
pouZivania. Je mozné ich odstranit
neabrazivnymi Cistiacimi prostriedkami.
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UHCTpyKuumn 3a noTtpeburtens

MNOTbLT € HanpaBeH OT MacMBEH MaTepuan oT
KBapu 1 cMona. 3a pasnnka OT MacUBHUTE
KaMeHHM NJI0TOBE, MOBbPXHOCTTa My e 6e3
nopu, rnaaka v BUCOKOYCTOMUYMBA Ha MeTHa.

F'puka n noaapbIKKa

3a exeAHeBHO NMoYMCTBaHe U3nosn3BanTe
MeKa Kbprna, HaBflaXHeHa c Tonna Boja
1 cnab canyHeH pa3TBop.

N36aresaiiTe ga M3non3eaTe NoYMCTBALLM
npenapaTtu, CbAbpXalin macna,
abpasuBeH UM U3CTbPreaLy npax.
MpoABbNXUTENHOTO U3naraHe Ha
noYncTBaLLM CpeacTBa MOXE Aa NPUYUHMU
TpanHo yBpexaaHe nnun obesuseTsBaHe
Ha MOBbPXHOCTTa Ha nnoTa. MannakHeTe
BeAHara c Boja, 3a fla HeyTpanusupaTte
edekTa OT u3naraHe Ha NOTeHUMANHO
yBpexzaaluy npoayKTu.

YnopuTu neTHa moraT Aa 6baar
npemMaxHaTu C KOMbUHaLMs OT OLEeT u
BoAa B CboTHoWeHue 50/50. U3mniiTe
NOBBPXHOCTTA Ha nJioTa cfes ToBa C
BOJa M MOACYLIETE CbC CyXa Kbpna.

3acbxHanu XpaHUTENHU YacTuum morat
Aa 6baaT oTCTpaHeHu € nNaaTMacoBa Uan
AbpBeHa cTbpraska. NpemMaxHeTe no-
roneMmTe 4yactmum 1 nocrsie novyncreTe
MOBBbPXHOCTTA C BJIaXXHa Kbpna, 3a Aa
OTCTpaHUTE BCAKAKBW OCTaHan cnegu.

MAoTHLT MOXe Aa U3ABPXW Ha MOBEYETO
[NOMaKNUHCKU XMMUKanu. M3bareante
M3/1araHeTo Ha MNOBbLPXHOCTTa My Ha
CUJTHU XUMUKANW 1 pasTBOPUTENMU KaTo
pasTBopuTeNnn 3a 605, NOYNCTBALLK
cpeacTBa 3a dypHa/rpun unm mebenu.
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He nocraBsaiiTe ropewm npeameTu
AVPEKTHO BbpXY nsoTa. BuHaru
M3Mon3BaiTe NOANOXKA 3a TeHAXepa,
3a Aa npeanasuTe NoBbPXHOCTTA. Bpawa
BOZAa M MPbCKU OT XpaHa, KOSITO Ce roTBU
B MOMEHTa, HAMa Aa NoBpeasT nioTa.

He n3nonsgaiite HOX WA ApYTK
OCTpU NPeaMETU ANPEKTHO BbPXY
MOBBbPXHOCTTa Ha nsoTa. Toea ro
NMoBpexaa v 3aTbMsBa OCTPUETO Ha
HoXa. BuHarn usnonseaire gbcka 3a
psisaHe.

Hukora He abpnaiTe NpeaMeT C OCTpu
unu rpybu pvbose BbpXy NsoTa, 3awoTo
TOBa MOXe [ia u3apacka noBbpXHOCTTa.

He nocrtaBanTe TocTep, Kadesapka,
YalHUK U OPYTU KyXHEHCKWU ypeaum,
KOWUTO U3MbYBaT TOMIMHA AUPEKTHO
BbPXYy CBbp3BaLl PUTUHI Mexay ABa
naoTa, TbiA KaTo TOMMHaTa MoXxe Aa
nospeau CBpb3kaTa.

Hukora He n3non3eanTe CTOMaHEHO
WAN MeTasHO CTbprano, abpasnBHu
npenapaTty uim NoAobHM NpoayKTH,
Tbl KaTo Te MoraT fga ulgpackart
NOBBPXHOCTTA.

MaToBWTE NMOBBLPXHOCTM M3MUCKBAT NoBeye
noyncTeaHe oT nonvpaHute. benesu

OT MeTasl, oTrneyaTbLUmn OT NPbCTU U
Opyrv 6enesn oT exeaHEBHUS XUBOT Ce
BMXAAT Ha TO3M MaTepuan u Morat fa ce
npeMaxHaT C NoMoLLTa Ha HeabpasnBHU
NMoYMCTBALLM NPOAYKTH.
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Upute za upotrebu

Radna je ploca izradena od prirodnog kvarca
i smole. Za razliku od kamene radne ploce,
povrsina je neporozna, glatka i jako otporna
na mrlje.

Njega i odrzavanje

Za svakodnevno ciséenje, koristiti
mekanu krpu natopljenu u toplu vodu i
blagi deterdzent ili sapun.

Izbjegavati upotrebu proizvoda

koji sadrze ulja, prasak za ciSéenje

ili abrazive. Produljena izloZzenost
rieSenjima za ciS¢enje moze uzrokovati
trajnu Stetu ili promjenu boje povrsine
radne ploce. Odmah isprati vodom kako
bi se neutralizirao ucinak izlozenosti bilo
kojem potencijalno stetnom proizvodu.

Tvrdokorne mrlje mogu se ukloniti
mjesavinom octa i vode u omjeru 50/50.
Potom je potrebno sprati povrsinu
vodom i osusiti mekanom krpom.

Sasuseni komadi hrane mogu se skinuti
plasti¢nim ili drvenim strugacem. Skinuti
preostale komade hrane i potom odistiti
povrsinu vlaznom krpom za skidanje
zaostalih tragova.

Radna plo¢a moze odoljeti vecini
kucanskih kemikalija. Izbjegavati
izlaganje povrsine radne ploce
snaznim kemikalijama i otapalima
poput razrjedivaca boje, sredstva za
¢iS¢enje pecnice i rostilja ili za ¢isé¢enje
namjestaja.

Vruce predmete ne stavljati izravno

na radnu plocu. Uvijek se posluziti
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podmetacem kako bi se zastitila radna
ploca. Kipuca voda i prskanja od kuhanja
nece ostetiti radnu plocu.

Nikad ne rezati noZzem izravno na radnoj
ploci. To ¢e ostetiti radnu plocu i otupiti
nozeve. Uvijek upotrebljavati dasku za
rezanje.

Nikad ne povlaciti predmet grubih i
neravnih rubova po radnoj ploci jer se
tako moze ogrebati povrsina.

Ne postavljati toster, kuhalo za kavu,
kuhalo ili ostale kuhinjske uredaje koji
emitiraju toplinu izravno na spoj dviju
radnih ploca jer ga toplina moZe ostetiti.

Nikad ne upotrebljavati celi¢nu Zicu,
grubu spuzvicu, sredstvo za ribanje
ili slicne proizvode jer mogu izgrebati
povrsinu.

Matirana povrsina zahtijeva vise
¢is¢enja od poliranih povrsina. Tragovi
metala, otisci prstiju i ostali znakovi
svakodnevnog Zivota vidjet ¢e se na
ovom materijalu i mogu se ukloniti
neabrazivnim sredstvom za cisc¢enje.



EAAHNIKA

ZupBouAgg Xprong

O naykog €ival KATAOKEUAOWEVOG anod
oupnayeg uhikd pe xahadia kai pnrivn. €
avTiBeon pe évav oupnayn NETpIvo nayko,
n em@aveia givar un nopwdng, Asia kai
€EAIPETIKA AVOEKTIK OTOUG AEKEDEG.

®povTida kal cuvTRPNOoNn

MNa Tov kKabnuepivo kabapiouo,
XPNOILOMNOINCTE €va HaAako navi
Bpeypévo og diaAupa feaToU vepOU Kal
nniou kabapioTikou A ganouviou.

Ano@UYETE Tn Xprion kabapioTiKwV
NPOoIOVTWYV Mou nepiExouv Aadi,

okoOveG kabapiopou 1 o&EIdwTIKA.
MapateTapévn €kBeon o€ kKaBapioTIKa
unopei va npokaA&oel poviun BAGARN

I anoXpwpaTiopd TnG eNPAveiag Tou
naykou. ZeNAUVETE AUECWG PE VEPO YIa
va €EoudeTepwOei To anoTENeoa TNG
€kBeong oe niBavwg eniBAapr npoiovra.

O1 enipgovol AekedeG Unopouv va
apaipebolv XpnoIPonoInvTag eva
ouvduacouo 50/50 ano EUdI kai vepod.
ZenAUVETE PETA TNV ENIPAVEIA HE VEPO
Kal okounioTe Pe pahakd navi.

Ta Eepapéva KoppaTia TpoPipwy
unopouv va agaipebolv
XPNOILONOoI®VTAG Wia NAACTIKN N

EUAIVN EUoTpa. AQaipeaTe Ta NoAAG
UMNOAEIUPATa TPOPIPWV KAl 0T CUVEXEIQ
kaBapioTe TNV enipaveia Pe £va vono
navi yia va aQaip&seTe TUXOV onuadia
nou £XOUV WEIVEL.

O naykog pnopei va avtegel Ta
NeEPICOOTEPA OIKIAKA XNHIKA. Ano@UyYETE
TNV €kBe0N TOU NAYKOU O€ onoladnnoTe
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10XUPN XNUIKA ouaia kal d1IaAUTEg,
onwg SIAAUTIKO XpWHATWY, KabapioTikod
(Poupvou N KaBapIoTIKO eNiNAwWVY.

AnNoQUYETE TNV TonoBETNON (ECTOV
avTIKEINEVWY aneuBbeiag navw oTov
nayko. Mavra va xpnoIdonolgiTe

Bdaon yia katoapdAa ) Tpinodo yia va
npooTaTeUeTE TNV eMipaveid. To BpacTto
vepO Kal ol MNITOIAIEG anod To ¢paynTo nou
payeipeveTe dev Ba BAGwouv Tov ndayko.

Mnv xpnoigonoleite paxaipi r dAAa
aixunpea avrikeipeva aneubeiag navw
oTNV €NIPAveia Tou naykou, dIOTI
£T01 XaAAgl 0 NAyKOG Kal n akun Tou
paxaipiot apBAuveral. Mavra va
XPNOILOMNOIEITE EMNIPAVEIQ KOMNG.

Mn OUpETE €va aVTIKEIMEVO PE HUTEPEG N
aIXUNpPEG AKpeG NAvw OTOV MAYKO JIOTI
Mnopei va xapa&el Tnv enipaveia.

Mnv TonoBeTeiTE Pia TOOTIEPA, KAPETIEPQ,
BpaoTtnpa r aAAeg ouokeuég koulivag
nou ekneumnouv BepuoTnTa ancubeiag
navw ano o€ Jia évwon naykwyv, kabwg
n BeppdTNTA PNOpPEi va NPoKaAEoel
@Bopa oTnv évwan.

Mn xpnoidonolgite cuppdriviy BoupTaa,
OUPKATIVO OQOUYYAp! 1 napopoia
npoiovTa dIoTI ynopei va xapa&ouv Tnv
enipaveia.

O1 pat enipaveleg xpeialovral
nepIcooTEPO Kabdapiopa ano Ta
yuaAiopéva @ivipiopata. MeTaAAika
onuadia, dakTUAIKAa anoTunwuaTa
Kal GAAa onpadia kabnuepivig
Xpnong Ba gugavifovral og auto To
UAIKO Kal pnopoUv va agaipebouv
XPNOILONOIMVTAG VA PN AEIAVTIKO
KaBapIoTIKO Mpoiov.
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UHCTpyKUMK ANA nosib3oBaTens
CTonewHunLa n3roToBsieHa U3 HaTypasibHOrO
KBapua U cMos. B oTamMume oT kaMeHHoM
CTONeLWwHNUbl obnaaaeT rnaakon,
HEMoOpUCTON NOBEPXHOCTLI N BbICOKOM
YCTOMUYMBOCTBIO K 3arpsi3HEHUSIM.

O6cny)xxuBaHue n yxon

MpoTupante MArKom TKaHbiO, CMOYEHHON
B Tensov Boae ¢ gob6aBneHneM MArkoro
MoloLLEero cpeacTsa Win Mblna.

He ncnonb3ayiTe uncTswme cpeacTsa,
coAepxallme macna, a Takxe
abpasunBHble 1 NOpoLLIKOO6pasHble
cpeacTtBa. AnntenbHoOe BO3AENCTBUE
YMCTALUMX BELLECTB MOXET MPUBECTMU K
NoBpeXAEHUIO NN obecuBeYMBaHUIO
cTonewHuubl. HezameanutensHo
NpoMoWTe NaHesb BOAOW, YTO6bI
HelTpanunsoBaTb BO3AENCTBME
NoTeHLUMaNbHO OMNacCHbIX BELLECTB.

[ns ypaneHns yCTonymBbIX 3arps3HeHuni
MO>HO MCMOJSIb30BaThb YKCYCHbI pacTBOp
B nponopuun 50 % ykcyca, 50 % BoAbl.
3aTeM CnosioCHUTE CTONELWHMLY BOAOK U
BbITPUTE HACYX0O MAMKOW TKaHb!HO.

3acoxLme oCcTaTKy NULLM MOXHO yAanuTb
N1acTMacCcoBbIM NN AePEBSHHbIM
ckpebkoM. Ybepute 4aCcTUUKM MULLN K
NpoTPUTE CTONELIHNLY BAAXHOM TKaHbIO.

MoBEpPXHOCTb BbIAEPXNUT BO3AENCTBUE
6onblMHCTBa CpeacTB H6bITOBOM XMMUN.
He ponyckanTe BO34eNCTBUS Ha
NOBEPXHOCTb CU/bHBIX XMUMUKATOB U
pacTBopuTenen, HanpuMep pacTBoOpUTens
Kpacku, CpeAcTBa AN OYUCTKU Fpus u
LYXOBKMW, CPeACTBa AN YUCTKN Mebenu.
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He cTtaBbTe ropsvyto nocyay
HEenocpeACTBEHHO Ha CTONIELWHULY,
nonb3yinTecb NnoacTaBkon. Kunswasa soga
1 6pbI3rn OT NpUroToBAsSIEMbIX 604 HE
noBpeasT CTONEeLHMLY.

He ncnosnb3yitte HOX 1 Apyrue

OCTpble NpeAMeTbl HEMOCPeACTBEHHO

Ha MOBEPXHOCTU CTOMELWHMLbI. DTO
NPVYBOAUT K MOBPEXAEHUAM MOBEPXHOCTH
1 3aTynseHunio Hoxei. Bceraa
MCMoNb3yinTe pasaenoyHyto AOCKY.

MpeaMeTbl C OCTPLIMU UM HEPOBHbLIMU
KpasiMM MOryT NOBPeAUTb MOBEPXHOCTb.

He craBbTe ToCTEp, KOEBapKY,
YalHWK WA ApYTrUe KyXOHHble
npubopbl, BbIAENSIOWME TEMO, HA
CTbIK MEXAy ABYMS CTO/EWHMLAMY,
TaK Kak HarpeBaHve MOXeT MoBpeauTb
NMOBEPXHOCTb.

He ucnonbayiite Movanky m3
MEeTan/IM4Yeckoi NpoBOIOKN, MOYaNKy C
abpasvBHOI MOBEPXHOCTbIO, CPeACTBa
cozepxalime KUCNoTy U T. M., TaK Kak
OHM MOTyYT rouapanaTb NOBEPXHOCTb.

MaToBas NoBepXHOCTb TpebyeT
60nbLIero yxoaa, 4yem nonvposaHHas. Ha
Hel BUAHbI OTMETUHbI OT MeTanInYecKnx
npeaMeToB, OTNeYaTku nasnbLes

W Apyrue crefbl NoBCeAHEBHOM
3KCMyaTauumn, KOTOpble MOXHO yAanuTb
C MOMOLLbI0 HeabpasMBHOIoO YNCTSILLErO
cpeacTea.
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IHCTpyKUia ANns KOpUcTyBaya

Po6oua noBepxHs BUroToBfieHa i3
HaTypanbHOro KBapuy Ta cMonu. Ha BigMiHy
Bif, TBEPAOI KaM'sHOI MOBEpPXHi, LUa NOBepXHS
He MopucTa, a rnajgeHbka Ta Haa3BMYyalHo
CTiKka Ao NasM.

Aornap Ta o6cnyrosyBaHHA

o [1Na YMLLEHHS 3MOYiTb raHyYipKy y
Tennin Boai Ta gogarite M'skoro 3acoby
yunieHHs abo muno.

e He BMKOpPUCTOBYINTE 3aCO6UN YMLLEHHS,
Lo MicTATb onii, mopoLwku abo
abpasnBHi enemeHTU. Y pasi TpuBanoro
BUKOPUCTaHHS 3acobiB unLLeHHs, BUPi6
MOXHa MOLKOAMTH, a horo poboya
NOBEPXHSA MOXe BTPAaTUTW CBiil Konip.
MpomMuninTe HerarHo BOAO, W06
HeWTpanisyBaTu BMAMB 6yab-aKnX
NOTEHUINHO Hebe3neyHnX peyoBUH.

e CTiliKi N1ISMM MOXHa BMAANIUTU 3@
ponomoroto cymiwi 50/50 oueT 3 BOAOKO.
Micns ubOro NPoOMMNTE NOBEPXHIO BOAOKD
i BUTPIiTb CYXOI0 raHyipKoto.

e Cyxi 3a/MLWKM IXi MOXHa BUAANUTMK
3a [OMOMOro NaacTukosoro abo
nepes'sHoro ckpebka. Mpubepith
3anuWKK iXi, a Nicng Lboro npoTpiTb
NOBEPXHIO BOSIOrOK raHyipKoto,

Wwob npubpatm byab-aki cniam, wo
3aauwmnnmncs.

e [1na pob6o4yoi NnoOBEPXHi MOXHa
BUKOPWUCTOBYBaTK Malixe BCi 3acobu
nobyToBoi ximii. He Bukopucroylite
6yab-AKi CUNbHI XiMiYHi peyoBUHU Ta
PO3UYMHHUKWN, TaKi AK PO34YNHHUK ANS
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dapbu, 3acib uneHHs ana 4yxX0BKKU
rpunb abo 3aci6 umeHHs ans Mebnis.

He po3MmiwyiiTte rapsyi npeameTn
6e3nocepeaHbo Ha pobo4y MOBEPXHIO.
3aBXAN BUKOPUCTOBYMTE NiACTaBKY AN
3axUCTy NoBepxHi. Kun'stok Ta 6puskn
Mpv NpUroTyBaHHI ki HE NOWKOASATb
CTiNbHULIO.

He BMKOpuCTOBYITE HiX abo iHWi rocTpi
npeameTu 6e3nocepenHbo Ha pobouii
nosepxHi. Lle nowkoanTb pobouy
NMOBEPXHIO, @ HiXK MOXe 3aTynuTUCS.
3aBXAN KOPUCTYWTECh AOLLKOK AnS
Hapi3aHHS.

He nepecyBaliTe npeamMeT 3 rpybmumu
abo 3a3ybpeHnMM KpasiMu No CTiNbHULI,
OCKIiNIbKW Lie MOXe NMPU3BEeCTU A0 MosiBK
NoApPSINUH Ha NOBEPXHI.

He ctaBTe TOoCTEp, KaBOBapKy, YanHUK
ab0 iHWY KyXOHHY TEXHIKY, sika BUAINSE
Tenso, Ha CTUK ABOX CTiSIbHULb, OCKiNbKKN
Tena0 MoXe NOLKOANUTUN CTUK.

He BMKoOpucTOBYITE MeTanesi ckpebku,
abpasnsHi rybkn, 3acobu Ans YneHHs
3 KMCNOTOIO TOLO, OCKINIbKYK Lie MoXe
NpuU3BeCTN A0 NOSIBU MOAPAMNMUH Ha
NnoBepxHi.

MaToBy NOBEPXHIO MOTPIBHO YNCTUTK
yacTiwe, HiX BigNoNipoBaHy. BiaMiTku,
cniav nanbuiB Ta iHWI naamu gobpe
BWAHO Ha LbOMYy MaTepiani, ane

X NPOCTO YCYHYTM 3@ AOMOMOro
Heabpa3nBHOro MMHOro 3acoby.
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Saveti za upotrebu

Radna ploca izradena je od prirodnog
kvarca i smola. Za razliku od kamene radne
ploce, njena je povrsina neporozna, glatka i
visokootporna na mrlje.

Ci$éenje i odrzavanje

Za svakodnevno ciséenje sluzi se
mekom krpom nakvasenom toplom
vodom i blagim sredstvom za cisc¢enje ili
sapunom.

Izbegavaj upotrebu sredstava za
¢is¢enje koji sadrze uljem, prasak za
sude ili abrazive. Produzeno izlaganje
sredstvima za c¢iSéenje moze izazvati
trajno ostecenje ili promenu boje na
povrsini radne plo¢e. Odmabh isperi
vodom da umanji$ posledice izlaganja
potencijalno skodljivim proizvodima.

Uporne mrlje mogu se ukloniti rastvorom
siréeta i vode u odnosu 50:50. Posle
¢is¢enja, povrsinu isperi vodom i osusi
mekom krpom.

Suve Cestice hrane mogu se ukloniti
plasti¢nim ili drvenim strugacem. Ukloni
viSak materijala i potom ocisti povrsinu
vlaznom krpom kako bi se uklonili
zaostali tragovi.

Radna plo¢a moze podneti vecinu
hemikalija za domacinstvo. Izbegavaj
izlaganje povrsine radne ploce jakim
hemikalijama i razredivac¢ima poput
razredivacCa boje, sredstva za Cis¢enje
reSetke za pecnicu ili sredstva za
¢is¢enje namestaja.
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Ne stavljaj vru¢e predmete neposredno
na radnu plocu. Uvek se koristi
podmetacem ili stalkom da zastitis
povrsinu. Kipuca voda i prskanje
prilikom pripreme hrane nece ostetiti
radnu plocu.

Ne upotrebljavaj noz ili druge ostre

predmete neposredno na povrsini radne
ploce. To ¢e oSetiti radnu plocu i istupiti
noz. Uvek se sluzi daskom za seckanje.

Nikada ne prevlaci predmet grubih ili
neravnih ivica po radnoj plodi jer se tako
moze ogrebati povrsina.

Toster, aparat za kafu, ¢ajnik ili druge
kuhinjske aparate koji odaju toplotu ne
stavljaj neposredno na spoj izmedu dve
radne ploce jer toplota moZe ostetiti
Spoj.

Ne upotrebljavaj Celi¢nu Zicu, grubi
sunder, prasak za sude ili slicne
proizvode jer mogu ogrebati povrsinu.

Matirane povrsine moraju se vise
Cistiti nego polirana obrada. Tragovi
metala, otisci prstiju i drugi znaci
svakodnevne upotrebe pokazace se na
ovom materijalu, a mogu se ukloniti
neabrazivnim sredstvima za Cis¢enje.
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Nasveti za uporabo

Delovna plosca je izdelana iz materiala, ki
vsebuje kremen in smolo. V nasprotju z
naravnim kamnom je neporozna, gladka in
zelo odporna proti madezem.

Nega in vzdrZevanje

e Pri vsakodnevnem cisCenju uporabljaj
mehko krpo, namoceno v toplo vodo z
blagim Ccistilom.

¢ Ne uporabljaj grobih ali abrazivnih Cistil
ali Cistil, ki vsebujejo olja. Dolgotrajna
izpostavljenost Cistilom lahko povzroci
trajne poskodbe ali razbarvanje povrsine
delovne plosce. V primeru razlitja,
morebitno Skodljiva Cistila takoj speri z
vodo, da preprecis negativne posledice.

e Trdovratne madeze lahko odstranis z
mesanico kisa in vode v razmerju 50:50.
Nato povrsino speri z vodo in obrisi do
suhega s Cisto krpo.

e ZasuSene ostanke hrane lahko odstranis
s plasti¢nim ali lesenim strgalom. Nato
odstrani nastrgane ostanke hrane in
povrsino ocisti z vlazno krpo.

e Delovna plosca prenese vecino
kemikalij, ki se obi¢ajno uporabljajo v
gospodinjstvu. Povrsine delovne plosce
ne izpostavljaj mocnim kemikalijam
ali topilom, kot je sredstvo za
odstranjevanje barve, Cistilo za pecico ali
Cistilo za pohistvo.

e Vrocih predmetov ne odlagaj neposredno
na delovno plosco. Za zascito vedno
uporabi podstavek za posodo. Vrela voda
ali hrana, ki pljuskne iz posode, povrsine
ne bo poskodovala.
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Ne uporabljaj noza in drugih ostrih
pripomockov neposredno na delovni
plosci. Povrsina se lahko opraska, rezilo
noza pa postane topo. Vedno uporabi
rezalno desko.

Predmetov z ostrimi ali nazobcanimi
robovi nikoli ne vleci po pultu, saj pri
tem lahko opraskas povrsino.

Na spoj med dvema plos¢ama nikoli ne
odlagaj opekaca, kavnega aparata ali
drugih kuhinjskih aparatov, ki oddajajo
toploto, saj se lahko spoj med plos¢ama
pri tem poskoduje.

Pri ¢iscenju ne uporabljaj jeklenih
mrezic, zi¢nih gobic, grobih Cistil ali
podobnih izdelkov, saj lahko ti opraskajo
povrsino.

Matirane povrsine zahtevajo vec cisCenja
kot polirane povrsine, saj lahko na njih
nastanejo vidne sledi kovine, prstnih
odtisov in druge znaki vsakodnevne
uporabe, ki jih lahko odstranis z
neabrazivnim Cistilnim sredstvom.
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Kullanim talimatlar

Tezgah, kuvars ve regine igeren masif bir
malzemeden yapilmistir. Masif bir tas duvar
tezgahin aksine ylizey gbzeneksiz, plruzsiz
ve lekelere dayanikhdir.

Bakim talimatlar

GUnlik temizlik igin 1hk su ve hafif
deterjan veya sabun ile islatiimis
yumusak bir bez kullanin.

Yag, mekanik temizlik tozu veya
asindiricl igeren temizlik Grdnleri
kullanmaktan kaginin. Temizlik
cOzeltilerine uzun stire maruz kalmasi
halinde, tezgahin ylizeyinde kalici hasar
veya renk solmasi gorilebilir. Zararh
olabilecek Urlinlere maruz kalma etkisini
bertaraf etmek igin vakit gegirmeden
suyla durulayin.

inatci lekeleri gikarmak icin esit miktarda
sirke ve su karisimi kullanilabilir. Daha
sonra ylzeyi suyla yikayin ve yumusak
bir bezle kurulayin.

Kuru gida pargaciklari plastik veya
ahsap bir kaziyici ile gikarilabilir. Fazla
malzemeyi gikarin ve ardindan kalan
izleri silmek igin ytzeyi nemli bir bezle
temizleyin.

Tezgah, pek gok ev kimyasalina karsi
dayanikhdir. Tezgah ylizeyinin glgclu
kimyasallara ve boya gikarici, firin/izgara
temizleyici veya mobilya temizleyici gibi
gOzlculere maruz kalmasini énleyin.
Sicak egyalari dogrudan tezgaha

koymayin. Yiuzeyi korumak igin her
zaman bir altlik veya nihale kullanin.
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Kaynar su ve yemeklerden sigrayan
parcalar tezgaha zarar vermez.

Dogrudan tezgah ylzeyi tUzerinde
bigak veya baska keskin malzemeler
kullanmayin. Bu islem, tezgaha zarar
verir ve bigak kenarini koreltir. Her
zaman kesme tahtasi kullanin.

PlrizlG veya tirtikl kenarlara sahip bir
nesneyi tezgah Uzerinde suriklemek
ylzeyin gizilmesine neden olabilir.

iki tezgah arasindaki birlesme noktasi
Uzerine IsI yayan bir tost makinesi,
kahve makinesi, su isitici veya benzeri
bir mutfak aleti yerlestirmeyin glnku isi
baglanti noktasina zarar verebilir.

Asla gelik ovma teli, ovma siingeri, ovma
aracl veya benzeri Grtnleri kullanmayi
glinki bunlar yizeyi gizebilir.

Mat ylzeyler, cilal ylzeylere gére daha
fazla temizlik gerektirir. Metal izleri,
parmak izleri ve gunltik yasamdan kalan
diger izler bu malzeme Uzerinde gérinir
ve asindirici olmayan bir temizlik
Urinlyle cikarilabilir.
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Petunjuk penggunaan

Meja dapur terbuat dari kuarsa alami dan
resin. Tidak seperti meja dapur batu padat,
permukaannya tidak keropos, halus dan
sangat tahan terhadap noda.

Perawatan dan pemeliharaan

e Untuk membersihkan setiap hari,
gunakan kain lembut yang dibasahi
dengan air hangat dan deterjen atau
sabun dengan busa sedikit.

e Hindari menggunakan produk pembersih
yang mengandung minyak, bubuk
penggosok atau pengikis. Pemaparan
yang terlalu lama untuk larutan
pembersih dapat menyebabkan
kerusakan permanen atau perubahan
warna ke permukaan meja dapur. Bilas
segera dengan air untuk menetralkan
efek paparan terhadap produk yang
berpotensi merusak.

e Noda yang membandel dapat
dihilangkan menggunakan kombinasi
50/50 cuka dan air. Lalu setelah itu
bersihkan dengan air dan keringkan
dengan kain lembut.

e Bersihkan partikel makanan kering
dengan menggunakan alat pengikis
plastik atau kayu. Buang bahan berlebih
lalu bersihkan permukaan dengan kain
lembab untuk menghilangkan bekas
yang tersisa.

e Meja dapur dapat menahan sebagian
besar bahan kimia rumah tangga.
Hindari memaparkan permukaan meja
dapur ke bahan kimia dan pelarut yang
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kuat seperti penghilang cat, pembersih
oven, atau pembersih perabot.

Jangan letakkan benda panas langsung
di atas meja dapur. Selalu gunakan pot
atau tatakan kaki tiga untuk melindungi
permukaan. Merebus air dan cipratan
dari makanan yang dimasak tidak akan
merusak meja dapur.

Jangan gunakan pisau atau benda
tajam lainnya langsung di permukaan
meja dapur. Ini merusak rak bagian dan
membuat ujung pisau kusam. Selalu
gunakan talenan.

Jangan pernah menarik objek dengan
tepi kasar atau bergerigi pada
permukaan meja dapur karena dapat
menggores permukaan meja dapur.

Jangan menempatkan pemanggang

roti, pembuat kopi, ketel, atau alat
dapur lainnya yang memancarkan panas
langsung di atas lapisan di antara dua
permukaan karena panas dapat merusak
lapisannya.

Jangan sekali-kali menggunakan
penggosok baja, sabut gosok, alat
penggosok atau produk semacam itu
karena dapat menggores permukaan.

Permukaan Matt perlu dibersihkan lebih
serinh daripada sentuhan akhir yang
halus. Tanda logam, sidik jari dan tanda-
tanda lain dari kehidupan sehari-hari
akan ditampilkan pada bahan ini dan
dapat dihilangkan menggunakan produk
pembersih non-abrasif.
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Nasihat penggunaan

Permukaan atas kerja buatan kuartz semula
jadi dan resin. Tidak seperti permukaan atas
kerja batu padu, permukaan ini tak berliang
dan sangat tahan terhadap kesan kotoran.

Penjagaan dan selenggaraan

Untuk bersihan harian, gunakan kain
lembut yang dilembapkan di dalam air
panas dan bahan cuci yang lembut atau
sabun.

Elakkan daripada menggunakan produk
cuci yang mengandungi minyak, serbuk
penyental atau pelelas. Pendedahan
yang lama terhadap larutan pencuci
boleh mengakibatkan kerosakan kekal
atau pelunturan pada permukaan atas
kerja. Segera bilas menggunakan air
bagi meneutralkan kesan pendedahan
pada sebarang produk berpotensi
membahayakan.

Kesan kotoran degil boleh ditanggalkan

dengan menggunakan kombinasi 50/50

cuka dan air. Kemudian bilas permukaan
menggunakan air dan keringkan dengan
kain lembut.

Sisa makanan kering boleh ditanggalkan
menggunakan pengikis plastik atau
kayu. Tanggalkan lebihan bahan dan
kemudian bersihkan permukaan dengan
kain lembap bagi menanggalkan
sebarang tanda yang berbaki.

Permukaan atas kerja boleh tahan
terhadap kebanyakan bahan kimia
rumah. Elakkan daripada mendedahkan
permukaan atas kerja pada sebarang
bahan kimia dan pelarut seperti
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penghilang cat, pembersih gril ketuhar
atau pembersih perabot.

Jangan tempatkan objek panas terus
di atas permukaan atas kerja. Sentiasa
gunakan sangga periuk atau tungku
untuk menlindungi permukaan. Air
mendidih dan percikan daripada
makanan yang dimasak tidak akan
merosakkan permukaan atas kerja.

Jangan gunakan pisau atau lain-lain
objek tajam terus di atas permukaan
atas kerja. Ini merosakkan permukaan
atas kerja dan membuatkan mata
pisau tumpul. Sentiasa gunakan landas
cencang.

Jangan sekali-kali menarik objek yang
tepinya kasar atau bergerigis pada
permukaan atas kerja kerana ia akan
mencalarkan permukaan.

Jangan menempatkan pembakar roti,
pembuat kopi, cerek atau lain-lain
perkakas dapur yang melepaskan haba
terus di atas cantuman di antara dua
permukaan atas kerja kerana ia akan
merosakkan cantuman.

Jangan sekali-kali menggunakan
penyental keluli, pelapik penyental, agen
penyental atau produk serupa kerana ia
akan mencalarkan permukaan.

Permukaan kusam perlu selalu
dibersihkan berbanding kemasan
bergilap. Kesan logam, cap jari dan
lain-lain tanda kehidupan harian akan
dapat dilihat pada bahan ini dan boleh
ditanggalkan menggunakan produk cuci
bukan pelelas.
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